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KOPSAVILKUMS
Šis dokuments ir EIROKONTROLES Specifikācija attiecībā uz aeronavigācijas informācijas apmaiņu (AIX), un tas izstrādāts, pamatojoties uz EIROKONTROLES Regulatīvajām un konsultatīvajām pamatnostādnēm (ERAF). Specifikācija izstrādāta ar mērķi nodrošināt savietojamību starp dažādiem aeronavigācijas datu ķēdes dalībniekiem, izmantojot aeronavigācijas informācijas/datu standartizētu kodēšanu un izplatīšanu digitālā formātā. Tās darbības jomā ietilpst dati, kas valstu aeronavigācijas informācijas dienestiem (AIS) jāsniedz saskaņā ar Starptautisko Civilās aviācijas organizācijas (ICAO) konvenciju (izņemot elektroniskos datus par reljefu).
Mērķis ir noteikt tādu specifikāciju, ko iespējams izmantot, lai nodrošinātu atbilstību savietojamības īstenošanas noteikumiem, kuri piemērojami attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti (ADQ regula (ES) Nr. 73/2010) un izstrādāti saskaņā ar savietojamības regulu vienotajā Eiropas gaisa telpā (SES).

Šajā specifikācijas redakcijā iekļauti atbilstības apliecinājumi attiecībā uz Aeronavigācijas informācijas apmaiņas modeļa (AIXM) 5.1. versijas izmantošanu tam, lai nodrošinātu atbilstību visām šajā AIX specifikācijā noteiktajām prasībām.  Papildus ir norādīts, ka, ievērojot specifiskas prasības, atbilstību var nodrošināt, arī izmantojot iepriekšējo AIXM versiju 4.5. Tomēr specifikācija neliedz izmantot citas atbilstīgas datu kopu specifikācijas un/vai datu apmaiņas formātus tam, lai nodrošinātu atbilstību ADQ regulai.
1. Ievads

1.1. Dokumenta mērķis

Specifikāciju attiecībā uz aeronavigācijas informācijas apmaiņu (AIX) ir izstrādājusi Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācija (EIROKONTROLE) ar mērķi radīt līdzekļus atbilstības panākšanai, lai nodrošinātu atbilstību savietojamības īstenošanas noteikumu attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā (SES)1 (turpmāk ADQ IR) 4. un 5. pantam. Dokumentā īpaša uzmanība pievērsta Aeronavigācijas informācijas integrētajam blokam (IAIP), lidlauka kartogrāfisko datu un elektronisko šķēršļu datu kopu specifikācijai2 un datu apmaiņas formāta prasībām3, kas noteiktas attiecīgi ADQ IR regulas 4. un 5. pantā. Jāņem vērā, ka šīs specifikācijas darbības jomā neietilpst noteikumi attiecībā uz elektroniskajām datu kopām par reljefu.

Specifikācijas izstrādē tika piemērota daudzslāņu pieeja, ievietojot AIX specifikāciju un ar to saistītos norādījumus starp ADQ IR un Aeronavigācijas informācijas apmaiņas modeli (AIXM) [RD 4] (sk. attēlu turpmāk).
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AIX specifikācijā iekļautas prasības, kas noteiktas saistībā ar ADQ IR 4. un 5. pantu (izņemot attiecībā uz elektroniskajiem datiem par reljefu).
Aeronavigācijas informācijas apmaiņas modeļa (AIXM) 5.1. versiju ieteikts izmantot tāpēc, lai nodrošinātu atbilstību šajā specifikācijā noteiktajām prasībām attiecībā uz datu kopas specifikāciju un datu apmaiņas formātu. EIROKONTROLES Vadlīnijās par AIXM 5.1. izmantošanu saistībā ar AIX specifikāciju sniegti pierādījumi, kas apliecina AIXM 5.1. atbilstību AIX specifikācijas prasībām. Šajā specifikācijā iekļauti atbilstības apliecinājumi attiecībā uz AIXM 5.1. versijas atbilstību šīm prasībām. Tomēr šī specifikācija neliedz izmantot citus modeļus (piemēram, AIXM 4.5. versiju), ja iespējams pārliecināties par to atbilstību visām AIX specifikācijas prasībām vai kādai to daļai un ADQ IR 4. un 5. pantam.
Reglamentētā puse var apsvērt vienu no šādām pieejām:
* izmantot šo AIX specifikāciju un AIXM 5.1. tam, lai apliecinātu atbilstību ADQ IR 4. un 5. pantam (izņemot attiecībā uz elektroniskajiem datiem par reljefu);

* izmantot AIX specifikāciju kā līdzekli, lai panāktu atbilstību ADQ IR 4. un 5. pantam (izņemot attiecībā uz elektroniskajiem datiem par reljefu), bet izmantojot citu atbilstošu modeli, kas nav AIXM 5.1.;

* izstrādāt citus līdzekļus, ar ko panākt atbilstību ADQ IR 4. un 5. pantam.

Neatkarīgi no tā, kuru pieeju reglamentētās puses izvēlas piemērot, tām jāievēro ADQ IR noteikumi. Īpaša uzmanība jāpievērš savietojamības mērķu izpildei, kad digitālā datu apmaiņa tiek piemērota attiecībā uz ģenerētājiem un/vai nākamajiem paredzētajiem lietotājiem.

1.2. Dokumenta darbības joma

Šīs specifikācijas darbības jomā ietilpst šādi ADQ IR panti:

* 4. pants un I pielikuma A daļa ("IAIP, lidlauka kartogrāfiskie dati un elektroniskie dati par šķēršļiem") un C daļa ("Metadati");
* 5. panta 2. punkts un II pielikuma A daļa ("IAIP, lidlauka kartogrāfiskie dati un elektroniskie dati par šķēršļiem");
* 5. panta 3. punkts – digitālais NOTAM;
* 5. panta 4. punkta c) apakšpunkts un II pielikuma A daļa ("IAIP, lidlauka kartogrāfiskie dati un elektroniskie dati par šķēršļiem").
Šīs specifikācijas darbības jomā neietilpst šādi ADQ IR panti:

* 4. pants – I pielikuma B daļa ("Elektroniskās datu kopas par reljefu");
* 5. panta 2. punkts – II pielikuma B daļa ("Elektroniskie dati par reljefu");
* 5. panta 4. punkta a) apakšpunkts – Aeronavigācijas informācijas integrētā bloka dokumentu publikācija;

* 5. panta 4. punkta b) apakšpunkts – šī norma ietilpst eAIP specifikācijas darbības jomā.

1.3. Vispārēji principi

Šajā dokumentā prasības, ieteikumi un neobligātie elementi ir norādīti, izmantojot šādus vispārējus principus:

īstenības izteiksme izmantota, lai norādītu, ka attiecīgais elements ir jāīsteno, lai nodrošinātu atbilstību šai specifikācijai;

vajadzības izteiksme izmantota, lai norādītu, ka attiecīgo elementu ieteicams īstenot, lai nodrošinātu iespējami labāko šīs specifikācijas īstenošanu;

vārds "var" izmantots, lai norādītu neobligātu elementu vai alternatīvu, ko var piemērot, lai nodrošinātu atbilstību šai specifikācijai.
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	Prasība, kas saistīta ar ģeogrāfiskās informācijas – telpiskās shēmas izmantošanu

	GML
	Ģeogrāfiskā iezīmēšanas valoda

	IAIP
	Aeronavigācijas informācijas integrētais bloks

	ICAO
	Starptautiskā Civilās aviācijas organizācija

	IEC
	Starptautiskā Elektrotehnikas komiteja

	IR
	Īstenošanas noteikumi (SES)

	ISBN
	Starptautiskais standarta grāmatas numurs

	ISO
	Starptautiskā standartizācijas organizācija

	(REQ-)MD
	Ar metadatiem saistīta prasība

	(REQ-)NAM
	Ar raksturpazīmi, atribūtu un asociāciju nosaukumu veidošanas vispārējo principu saistīta prasība

	NOTAM
	Ziņojums pilotiem

	OCL
	(UML) Ierobežojumu objektvaloda

	OGC
	Atvērtais ģeotelpiskais konsorcijs

	OV
	Oficiālais Vēstnesis

	OMG
	Objekta vadības grupa

	PDF
	Portatīvā dokumenta formāts

	REG
	Regulatīvā nodaļa (EIROKONTROLES Vienotās gaisa telpas direktorātā)

	REQ
	Prasība

	RTCA
	Aviācijas radiotehniskā komisija

	SARPS
	Standarti un ieteicamā prakse

	SBVR
	Darbības vārdnīcas un darbības noteikumu semantika

	SES
	Vienotā Eiropas gaisa telpa

	SPEC
	Specifikācija

	(REQ-)TEM
	Ar laikā piesaistīta modeļa iekļaušanu saistīta prasība

	UML
	Vienotā modelēšanas valoda

	(REQ-)UML
	Ar kopējo datu kopu saistīta prasība, ja tiek izmantota UML.

	UTC
	Koordinētais universālais laiks

	VOR
	Ļoti augstas frekvences visvirzienu radioviļņu diapazons

	(REQ-)XFE
	Prasība, kas saistīta ar datu apmaiņu attiecībā uz atsevišķām raksturpazīmēm un raksturpazīmju apkopojumiem

	XML
	Paplašināmās iezīmēšanas valoda


1.5. Definīcijas
	Termins
	Definīcija

	Aeronavigācijas dati
	 Aeronavigācijas faktu, konceptu vai instrukciju atveidojums formalizētā veidā, kas piemērots komunikācijai, interpretācijai vai apstrādei 

	Aeronavigācijas informācija
	Informācija, ko iegūst aeronavigācijas datu asamblēšanas [apkopošanas], analīzes un formatēšanas rezultātā.

	Aeronavigācijas informācijas pakalpojuma sniedzējs
	Organizācija, kas atbild par aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniegšanu un ir sertificēta saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1035/2011.

	Aeronavigācijas raksturpazīme
	Tādas reālas parādības abstrakts atveidojums (modeļa veidā), kas ietilpst aeronavigācijas informācijā.

	Dati par šķēršļiem
	Dati, kas attiecas uz visiem stacionāriem (gan pagaidu, gan pastāvīgiem) un mobiliem objektiem vai to daļām, kas atrodas teritorijā, kurā iecerētas gaisa kuģa virsmiskās kustības, vai kas atrodas virs konkrētas virsmas, kuras nolūks ir aizsargāt gaisa kuģi lidojuma laikā.

	Datu elements
	 Veselas datu kopas viens atribūts, kuram piešķirta vērtība, kas definē tā pašreizējo statusu.

	Datu ģenerēšana
	Jauna datu elementa un ar to saistītās vērtības veidošana, pastāvoša datu elementa vērtības mainīšana vai pastāvoša datu elementa dzēšana.

	Datu ģenerētājs
	Subjekts, kas atbild par datu ģenerēšanu.

	
	

	Datu kvalitāte
	Uzticamības pakāpe vai līmenis, kādā saņemtie dati atbilst lietotāja prasībām to precizitātes, rezolūcijas [izšķirtspējas] un integritātes ziņā.

	Datu validācija
	Process, kura laikā tiek nodrošināts, ka dati atbilst prasībām attiecībā uz konkrēto lietojumu vai paredzēto izmantojumu.

	Datu verifikācija
	Aeronavigācijas datu apstrādes procesa izvades izvērtēšana, lai nodrošinātu pareizību un konsekvenci attiecībā pret ievaddatiem un piemērojamiem datu standartiem, noteikumiem un konvencijām, kas lietoti minētajā procesā.

	Digitāls NOTAM
	Datu kopa, kas strukturētā formātā satur NOTAM ietverto informāciju, kuru automatizēta datorsistēma var pilnīgi interpretēt bez cilvēka iesaistīšanās.

	Integritāte
	Pārliecības līmenis par to, ka datu elements vai tā vērtība kopš tā ģenerēšanas vai sankcionētas grozīšanas nav zudusi vai mainīta.

	Rezolūcija [izšķirtspēja]
	Tādu vienību vai ciparu skaits, līdz kuram izsaka un izmanto izmērīto vai aprēķināto vērtību.

	Nākamais paredzētais lietotājs
	Subjekts, kas no aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēja saņem aeronavigācijas informāciju.

	NOTAM
	Paziņojums, kurš tiek nosūtīts pa telekomunikāciju līdzekļiem un kurš satur informāciju par jebkuras aeronavigācijas iekārtas, pakalpojuma, procedūras ieviešanu, stāvokli vai izmaiņām tajā, kā arī par briesmām, savlaicīga brīdināšana par kurām ir svarīga ar lidojumiem saistītajam personālam.

	Precizitāte
	 Standartatbilstības līmenis starp aplēsto vai izmērīto vērtību un patieso vērtību.

	Tiešs elektronisks savienojums
	Digitāls savienojums starp datorsistēmām, kas nodrošina datu pārsūtīšanu bez manuālas mijiedarbības.


1.6. Dokumenta struktūra
Šai specifikācijai ir divas daļas.
*Specifikācijas 2. punktā noteiktas prasības, ar kurām tiek nodrošināta atbilstība ADQ IR 4. pantam attiecībā uz ADQ IR I pielikumā noteiktajām datu kopu specifikācijām (izņemot elektroniskos datus par reljefu).

*Specifikācijas 3. punktā noteiktas prasības, ar kurām tiek nodrošināta atbilstība ADQ IR 5. pantam attiecībā uz ADQ IR 5. panta 2. punktā, 5. panta 4. punkta c) apakšpunktā un II pielikumā noteiktajām datu kopu specifikācijām (izņemot elektroniskos datus par reljefu).

2. Specifikācija, kas nodrošina atbilstību Komisijas Regulas (ES) Nr. 73/2010 4. pantam
2.1. Ievads
Šī specifikācija ir izstrādāta kā papildinājums vienotās Eiropas gaisa telpas (SES) savietojamības īstenošanas noteikumiem par aeronavigācijas datu un informācijas kvalitāti (turpmāk tekstā – aeronavigācijas datu kvalitātes īstenošanas noteikumi (ADQ IR))4.

Šī specifikācija ir līdzeklis, ar ko panāk atbilstību turpmākajā punktā izklāstītajam ADQ IR 4. pantam (izņemot attiecībā uz elektroniskajiem datiem par reljefu).

2.2. Izvilkums no regulas
2.2.1. Savietojamības un darbības parametru prasības – 4. pants "Datu kopa"

4. pants. Datu kopa
"Personas, kas minētas 2. panta 2. punktā, sniedz aeronavigācijas datus un aeronavigācijas informāciju saskaņā ar I pielikumā aprakstītajām datu kopu specifikācijām."

2.3. Specifikācija

2.3.1. Izmantotās kopējas datu kopas specifikācijas noteikšana

1.pielikuma A daļas 1. punkts

"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām."

2.3.1.1. Pamatinformācija
Sistēmu savstarpējo savietojamību iespējams nodrošināt vienīgi tad, ja izmanto kopējas specifikācijas. Tomēr kopēja datu kopas specifikācija nenozīmē to, ka tā ir jāizmanto pastāvošo vai turpmāko sistēmu iekšējā datu struktūrā. Tā nozīmē vienīgi to, ka sistēmu datu ievade/izvade jāorganizē saskaņā ar kopējo datu specifikāciju, ko iespējams nodrošināt, veicot kartēšanu un datu konvertāciju. Ir skaidrs, ka gadījumā, ja jaunas sistēmas iekšējais modelis tiktu izstrādāts, pamatojoties uz kopējo datu kopas specifikāciju, kartēšanas/konvertācijas pasākums tiktu ievērojami samazināts.
2.3.1.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punktā:

[AIX-DS-01] reglamentētā puse paziņo kopējo datu kopas specifikāciju, ko tā izmanto darbībās, kuras ietilpst ADQ IR [RD 1] darbības jomā;

[AIX-DS-02] paziņojumā5 par kopējo datu kopas specifikāciju, kas minēta [AIX-DS-01], iekļauj vismaz šādu informāciju:

* nosaukums (tostarp attiecīgajā gadījumā arī versija), ar kuru kopējā datu kopas specifikācija ir oficiāli paziņota izdevējai iestādei;

* nepieciešamā atsauces informācija (kontaktinformācija, tīmekļa vietne u. c.), kas ļauj regulatoram iegūt kopējās datu kopas specifikācijas dokumentācijas kopiju.

[AIX-DS-03] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka attiecīgās organizācijas izmanto paziņoto datu kopas specifikāciju aeronavigācijas informācijas jomā kā kopējo datu kopas specifikāciju.

[AIX-DS-04] Pierādījumus, kas minēti [AIX-DS-03], sniedz vienā (vai vairākos) no šādiem iespējamajiem veidiem:

* līgumi, kas noslēgti ar ievērojamu skaitu nākamo paredzamo lietotāju par aeronavigācijas datu sniegšanu saskaņā ar paziņoto datu kopas specifikāciju, vai

* līgumi, kas parakstīti ar līdzīgām organizācijām tajā pašā valstī vai citās Eiropas valstīs par aeronavigācijas datu sniegšanu to nākamajiem paredzamajiem lietotājiem saskaņā ar paziņoto datu kopu, vai

* līgumi, kas noslēgti ar ievērojamu skaitu datu ģenerētāju par aeronavigācijas datu saņemšanu saskaņā ar paziņoto datu kopas specifikāciju, vai

* līgumi, kas parakstīti ar līdzīgām organizācijām tajā pašā valstī vai citās Eiropas valstīs par aeronavigācijas datu saņemšanu saskaņā ar paziņoto datu kopu, vai

* attiecīgajā gadījumā līgums, kas parakstīts ar Eiropas AIS datubāzi (EAD) par datu sniegšanu EAD saskaņā ar paziņoto datu kopas specifikāciju.

2.3.1.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.1.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.2. Kopējās datu kopas kā UML vai raksturpazīmju kataloga dokumentēšana

1. pielikuma A daļas 1. punkta a) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras a) jādokumentē:

- izmantojot vienotu modelēšanas valodu (UML), kas noteikta III pielikuma 13. punktā minētajā dokumentā6, klašu diagrammu veidā un ar saistītajām klašu, atribūtu, asociāciju un vērtību sarakstu definīcijām, vai
- izmantojot raksturpazīmju katalogu, kas noteikts saskaņā ar III pielikuma 25. punktā minēto ISO standartu7; [..]"
2.3.2.1. Pamatinformācija

ADQ regula nodrošina iespēju saistībā ar kopējās datu kopas noteikšanu izvēlēties starp UML izmantošanu un raksturpazīmju kataloģizēšanas metodoloģijas izmantošanu. Šie paņēmieni nav savstarpējā pretrunā. UML modeli var izmantot raksturpazīmju kataloga veidošanai, un raksturpazīmju katalogu var izmantot UML modeļa veidošanai, ja vien tiek ievēroti konkrēti noteikumi.
2.3.2.1.1. Vienota modelēšanas valoda (UML)
Vienota modelēšanas valoda (UML) ir nozares standarts ar ļoti plašu piemērošanas jomu, kurā ietilpst liela un daudzveidīga lietotņu domēnu kopa. Tā tika izveidota ar mērķi veicināt objektorientētas programmatūras izstrādi.

Objektu pārvaldības grupa 2007. gada augustā publicēja vienotās modelēšanas valodas (UML) specifikācijas 2.1.1. versiju. Pilna dokumentācija ir pieejama OMG tīmekļa vietnē8.

Datu modelēšanas jomā UML piedāvā ļoti plašu grafisko notāciju kopu "klašu diagrammu" veidošanai. Šī ir strukturālu UML diagrammu kategorija, kas apraksta sistēmas struktūru, norādot sistēmas klases, to atribūtus datu tipus, darbības un saistību starp klasēm. UML arī nosaka definīciju un nosaukumu piešķiršanu šiem modeļa elementiem.
2.3.2.1.2. Raksturpazīmju katalogs
Raksturpazīmju katalogu metodoloģija ir noteikta ISO 19110:2005 standartā. Šis starptautiskais standarts nosaka to, kā raksturpazīmju tipi tiek klasificēti raksturpazīmju katalogā un kā šī klasifikācija tiek pasniegta ģeogrāfisko datu kopas lietotājiem. Standartu piemēro attiecībā uz to raksturpazīmju tipu kataloģizēšanu, kas ir sagatavoti digitālā formā. Tā principus var piemērot arī attiecībā uz citu ģeogrāfisko datu formu kataloģizēšanu.
Raksturpazīmju katalogam jābūt pieejamam elektroniskā formā, un tajā dokumentē visus raksturpazīmju tipus, kas iespējami datu kopā, kurā iekļauti ģeogrāfiskie dati. ISO 19110:2005 starptautiskais standarts sniedz virkni detalizētu konformances formulējumu, kas jāņem vērā, kad tiek veidots aeronavigācijas datu kopas raksturpazīmju katalogs.

Raksturpazīmju kataloga ierobežojums salīdzinājumā ar vispārējo UML ir tas, ka raksturpazīmju atribūtu, asociāciju un asociāciju lomu nosaukumiem un definīcijām jābūt unikāliem visā raksturpazīmju katalogā. Šis ierobežojums neattiecas uz gadījumiem, kad tiek izmantots vispārējais UML modelis, kurā šādiem nosaukumiem un definīcijām jābūt unikāliem tikai saistībā ar atsevišķām raksturpazīmēm, nevis visā modelī.

2.3.2.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta a) apakšpunktā:

2.3.2.2.1. UML izmantošana

[AIX-UML-01] Ja UML izmanto datu kopas specifikācijas dokumentēšanai, tad reglamentētā puse sniedz dokumentu, kurā, atsaucoties uz OMG UML specifikācijas 2.1.1. versiju, norāda, kuri UML metamodeļa elementi tiek faktiski izmantoti kopējā datu kopas specifikācijā, kas norādīta [AIX-DS-01].

[AIX-UML-02] UML metamodeļa elementu sarakstā, kas minēts [AIX-UML-01], norāda vismaz klasi, datu tipu un asociāciju.

[AIX-UML-03] Dokumentā, kas minēts [AIX-UML-01], iekļauj piemērus (īstus vai izdomātus), kas atspoguļo izraudzīto UML metamodeļa elementu izmantošanu datu kopas dokumentēšanā.

2.3.2.2.2. Raksturpazīmju kataloga izmantošana

[AIX-FC-01] Ja datu kopas specifikācijas dokumentēšanai izmanto raksturpazīmju katalogu, tad reglamentētā puse sniedz dokumentu, kurā, atsaucoties uz ISO 19119:2005 starptautisko standartu, norāda, kuri raksturpazīmju tipa elementi tiek faktiski izmantoti kopējā datu kopas specifikācijā, kas norādīta [AIX-DS-01].

[AIX-FC-02] Raksturpazīmju tipa elementu sarakstā, kas minēts [AIX-FC-01], norāda vismaz atribūtus un asociācijas.

[AIX-FC-03] Dokumentā, kas minēts [AIX-FC-01], iekļauj piemērus (īstus vai izdomātus), kas atspoguļo izraudzīto raksturpazīmju tipa elementu izmantošanu datu kopas dokumentēšanā.

2.3.2.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā piemērotu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.2.2. punkta prasībai, atbilstīgi tam, kā norādīts EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.3. Katras tādas aeronavigācijas raksturpazīmes noteikšana, ko pieprasīts publicēt AIP
1. pielikuma A daļas 1. punkta b) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

b) kā atsevišķus datu elementus definē katru aeronavigācijas priekšmetu [raksturpazīmi], par kuru ir pieprasīta informācijas publicēšana saskaņā ar ICAO standartiem, kas minēti III pielikuma 10. punktā9, un EUROCAE dokumentu, kas minēts III pielikuma 24. punktā10;"
III PIELIKUMA 10. punkts
"Čikāgas konvencijas 15. pielikuma 1. papildinājums (Aeronavigācijas informatīvo izdevumu (AIP) saturs) – Aeronavigācijas informācijas pakalpojumi (12. izdevums, 2004. gada jūlijs, ar 34. grozījumu)."

III PIELIKUMA 24. punkts
"Eurocae dokuments ED-99A "Lietotāja prasības attiecībā uz lidlauka kartogrāfiskajiem datiem" (2005. gada oktobris)."

2.3.3.1. Pamatinformācija

2.3.3.1.1. Aeronavigācijas informācijas publikācija (AIP)
Čikāgas konvencijas 15. pielikumā ir noteikti aeronavigācijas informācijas dienestu standarti un ieteicamā prakse, kā arī informācijas bloki, ko AIS sniedz starptautiskajā līmenī. ICAO 15. pielikuma 1. papildinājumā noteikta aeronavigācijas informācijas publikācijas (AIP) (kas ir AIS informācijas bloka centrālais elements) struktūra un saturs. AIP trīs daļās iekļautas sadaļas un apakšsadaļas ar informāciju par bāzlīnijas iespējām un virszemes aeronavigācijas infrastruktūras, gaisa telpas, maršrutu tīklu, noteikumu un procedūru u. c. organizāciju.
Lai veicinātu AIP iekļautās informācijas elektronisku apmaiņu gan kopumā, gan atsevišķu atjauninājumu veidā, datu kopas specifikācijā ir jānosaka AIP datu komponenti. Tie atbilst tādiem reālās pasaules fiziskajiem objektiem, kā, piemēram, skrejceļi, antenas, šķēršļi u. c., vai tādiem nemateriāliem objektiem, kā, piemēram, maršruti, procedūras u. c.

Jāņem vērā, ka šī prasība var šķist ārkārtīgi grūti izpildāma atsevišķiem datu ģenerētājiem (piemēram, uzmērītājiem), kuri sniedz vienīgi nelielas AIP iekļautas informācijas apakškopas. Prasība ir jāinterpretē pareizi, jo tā neuzliek par pienākumu katrai pusei pierādīt, ka tā spēj nodrošināt visu AIP saturu. Jāizmanto attiecīgā ar kopīgu vienošanos apstiprināta datu modeļa apakšdaļa. Tas noteikts ar nolūku nepieļaut vietējo datu modeļu un apmaiņas formātu skaita pieaugumu, kas var apgrūtināt regulas savietojamības mērķa īstenošanu.
2.3.3.1.2. Lidostas kartogrāfijas datu bāze (AMDB)
EUROCAE ED-99A dokumentā iekļautas nozares prasības attiecībā uz lidostu kartogrāfijas datiem. Tajā noteiktas lidlauka kustību zonas un stāvēšanas zonas komponenti, kuros ietverta pietiekama informācija, lai sniegtu lidlauka grafisku attēlojumu dažādām lietotnēm, piemēram, navigācijas informācijas lietotnei, sintētiskās indikācijas lietotnei u. c.

Daudzi no AMDB prasībās noteiktajiem atsevišķajiem datu elementiem, piemēram, skrejceļš, manevrēšanas ceļš u. c., ir ietverti arī AIP satura prasībās. Tomēr ED-99A dokumentā ir noteiktas unikālas prasības attiecībā uz tādiem elementiem kā skrejceļa elements u. c. Tajā noteikti arī īpaši datu kodēšanas noteikumi, piemēram, nepārklāšanās u. c. Līdz ar to AMDB prasībām ir jāpievērš īpaša uzmanība.

2.3.3.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta b) apakšpunktā:

[AIX-AIP-01] Attiecībā uz datu elementiem, kas ietilpst aeronavigācijas informācijas publikācijas darbības jomā (kura noteikta ICAO 15. pielikuma 1. papildinājumā), reglamentētā puse sniedz pierādījumus (piemēram, kartēšanas tabulu) tam, ka šī konkrētā AIP datu elementu apakškopa ir ietverta kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01].

[AIX-AMDB-01] Attiecībā uz datu elementiem, kas ietilpst lidlauka kartogrāfijas informācijas lietotāja prasību darbības jomā (kura noteikta EUROCAE dokumentā ED-99A), reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus (piemēram, kartēšanas tabulas veidā) tam, ka šī konkrētā ED-99A datu elementu apakškopa ir ietverta kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01].

2.3.3.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā piemērotu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.3.2. punkta prasībai, atbilstīgi tam, kā norādīts EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.4. Datu tipa definīcijas sniegšana katram atribūtam

1. pielikuma A daļas 1. punkta c) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

c) attiecībā uz katru atribūtu definē tā pieļaujamās vērtības attiecīgi datu tipa, vērtību diapazona vai uzskaitījumu saraksta formā;"
2.3.4.1. Pamatinformācija
Datu tips ir būtisks aspekts, kas jāņem vērā, kad nosaka to klašu atribūtus, kuras veido datu kopas specifikāciju. To vēl sīkāk nosaka eventuālie ierobežojumi, kas piemērojami attiecībā uz atribūta pieļaujamajām vērtībām un kas var pastāvēt vērtību diapazona formā vai katras diskrētās pieļaujamās vērības uzskaitījuma formā. Kopīga vienošanās par datu tipiem, vērtību uzskaitījuma sarakstiem vai vērtību diapazoniem nodrošina saņēmējas sistēmas minimālo aizsardzību pret "ārpus vērtību diapazona" esošām datu vērtībām, kas var būt par pamatu neparedzamiem rezultātiem un apdraudēt drošumu.
2.3.4.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta c) apakšpunktā:

[AIX-DAT-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01], ir noteikts datu tips (piemēram, rakstzīmju virkne, vesels skaitlis, decimālie dati u. c.) attiecībā uz katru klases atribūtu (ja izmantots UML) vai attiecībā uz katru raksturpazīmes atribūtu (ja izmantots raksturpazīmju katalogs).

[AIX-DAT-02] Datu tipi, kas noteikti [AIX-DAT-01], var būt papildus ierobežoti ar konkrētiem pieļaujamo vērtību diapazoniem starp minimālo un maksimālo vērtību.

[AIX-DAT-03] Datu tipi, kas norādīti [AIX-DAT-01], var būt papildus ierobežoti ar slēgtiem pieļaujamo vērtību sarakstiem.

2.3.4.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.4.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.5. Laikā piesaistīta modeļa iekļaušana

1. pielikuma A daļas 1. punkta d) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

d) ietver tāda laikā piesaistīta modeļa definējumu, kura pamatā ir UTC un kas var izteikt aeronavigācijas priekšmetu [raksturpazīmju] pilnu dzīves ciklu:

- no attiecīgo datu veidošanas dienas un laika līdz dienai un laikam, kad tie galīgi izņemti no aprites,
- tostarp pastāvīgās izmaiņas, kas rada jaunas bāzlīnijas attiecīgajam priekšmetam [attiecīgajai raksturpazīmei];"
2.3.5.1. Pamatinformācija

Laiks ir būtisks aspekts aeronavigācijas informācijas jomā, kurā paziņojumi par izmaiņām parasti tiek sniegti krietni pirms to spēkā stāšanās dienas. Parasti aeronavigācijas informācijas sistēmās tiek pieprasīts saglabāt un sniegt informāciju par pastāvošo situāciju un turpmākajām izmaiņām. Informācija, kas vairs nav spēkā, jāsaglabā arhīvā tiesiskās izmeklēšanas vajadzībām.
Laiks ietekmē aeronavigācijas raksturpazīmju instances divos līmeņos:

* katras raksturpazīmes instancei ir dzīves cikla sākums un beigas;

* raksturpazīmju instances rekvizīti raksturpazīmju dzīves cikla laikā var mainīties, tostarp pastāv iespēja, ka kāds rekvizīts paliek nenoteikts kādu noteiktu laika posmu.

Operatīvu iemeslu dēļ parasti tiek piemērots šāds dalījums:

* pastāvīgas izmaiņas (spēkā līdz nākamo pastāvīgo izmaiņu veikšanai vai līdz raksturpazīmes dzīves cikla beigām) un

* pagaidu statuss (izmaiņas uz ierobežotu laiku, kas pārklāj raksturpazīmes pastāvīgo statusu).

Līdz ar to attiecībā uz aeronavigācijas informāciju datu kopas definīcijā jāiekļauj "temporalitātes jēdziens", kas ļauj modelēt raksturpazīmes un tās rekvizītu attīstību raksturpazīmes dzīves ciklā.

2.3.5.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta d) apakšpunktā:

[AIX-TEM-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01], iekļauts temporalitātes jēdziens.

[AIX-TEM-02] Ar temporalitātes jēdzienu, kas minēts [AIX-TEM-01], nodrošina iespēju laika pozīcijas un laika posmus izteikt, atsaucoties uz koordinētā universālā laika (UTC) standartu.

[AIX-TEM-03] Ar temporalitātes jēdzienu, kas minēts [AIX-TEM-01], nodrošina iespēju noteikt aeronavigācijas raksturpazīmes instances dzīves cikla sākumu (palaide) un beigas (izmantošanas izbeigšana vai izņemšana no aprites).

[AIX-TEM-04] Ar temporalitātes jēdzienu, kas minēts [AIX-TEM-01], nodrošina iespēju noteikt laika pozīciju, kad aeronavigācijas raksturpazīmes instances rekvizītos tiek veiktas pastāvīgas izmaiņas.

[AIX-TEM-05] Ar temporalitātes jēdzienu, kas minēts [AIX-TEM-01], būtu jānodrošina11 iespēja noteikt laika pozīciju, kad aeronavigācijas raksturpazīmes instances rekvizītos tiek veiktas pagaidu izmaiņas.

[AIX-TEM-06] Ar temporalitātes jēdzienu, kas minēts [AIX-TEM-01], nodrošina iespēju identificēt konkrētus raksturpazīmju rekvizītus, kas ir grozīti, veicot pastāvīgas vai pagaidu izmaiņas.

[AIX-TEM-07] Temporalitātes jēdzienā, kas minēts [AIX-TEM-01], ietver piemērus (īstus vai izdomātus), kuri apliecina tā izmantošanu raksturpazīmes pilna dzīves cikla, proti, dzīves cikla sākuma, vienu vai vairāku pastāvīgu izmaiņu, dzīves cikla beigu, kodēšanai.

2.3.5.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā piemērotu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.5.2. punkta prasībai, atbilstīgi tam, kā norādīts EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.6. Darbības noteikumu definēšana
1. pielikuma A daļas 1. punkta e) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:
e) ietver tādu noteikumu definējumu, kas var ierobežot attiecīgā priekšmeta [attiecīgās raksturpazīmes] rekvizītu iespējamās vērtības vai šo vērtību variācijas laikā. Šajos noteikumos ietilpst vismaz:
- ierobežojumi, kas nosaka pozicionālo (horizontālo un vertikālo) datu precizitāti, rezolūciju un integritāti;
- ierobežojumi, kas nosaka datu aktualitāti;"
2.3.6.1. Pamatinformācija
Papildus datu tipiem, pieļaujamo vērtību sarakstiem un datu diapazoniem (kas sīki izklāstīti [AIX-DAT-02]) var pastāvēt citi sarežģītāki noteikumi, kas ierobežo aeronavigācijas raksturpazīmes rekvizītu iespējamās vērtības. Šādu "darbības noteikumu" galvenais avots ir ICAO standarti un ieteicamā prakse (SARPS), jo īpaši tā, kas norādīta 10. pielikumā (attiecībā uz navigācijas līdzekļiem un sakariem), 11. pielikumā (attiecībā uz gaisa telpu un maršrutiem), 14. pielikumā (attiecībā uz lidostām) un 15. pielikumā (attiecībā uz vispārējām datu kvalitātes prasībām).

Lielākā daļa no šiem noteikumiem ir "statiska", proti, ir iespējams pārbaudīt tāda datu kopas momentuzņēmuma atbilstību šiem noteikumiem, kurā ietilpst konkrētajā brīdī derīgi aeronavigācijas dati. Piemēram, atbilstību noteikumam, kurš nosaka nepieciešamību nodrošināt noteiktu pozicionālās vērtības precizitāti, ir iespējams pārbaudīt, novērtējot vienīgi datu kopas momentuzņēmumā ietilpstošās vērtības. Pastāv arī "dinamiskie" noteikumi, kas nosaka nepieciešamību pārbaudīt raksturpazīmes rekvizītu vērtību maiņu laika gaitā. Piemēram, pozicionālās vērtības precizitāte pēc pastāvīgu izmaiņu veikšanas nedrīkst samazināties. Lai novērtētu atbilstību dinamiskajiem noteikumiem, jāsalīdzina datu vērtības, kuras pastāvējušas pirms izmaiņu veikšanas, ar datu vērtībām, kas iegūtas, veicot izmaiņas.
Vēl viens būtisks aspekts ir tas, ka daudzi šādi darbības noteikumi nav obligāti jāievēro visās sistēmās, kurās izmanto kopējo datu kopas specifikāciju. Tie var tikt īstenoti atšķirīgā mērā atkarībā no attiecīgās sistēmas faktiskajām datu vajadzībām un arī no šīs sistēmas vietas datu ķēdē. Piemēram, "minimālais datu noteikums" var paredzēt, ka attiecībā uz katru VOR navigācijas līdzekli jāsniedz frekvences vērtība. Ir skaidrs, ka šādu noteikumu nevar izpildīt uzmērītājs, kura uzdevums ir vienīgi nodrošināt pozicionālos datus. Šāds noteikums nav jāīsteno arī lidojuma plānošanas sistēmā, kurai VOR ir vienīgi zīmīgs maršruta punkts un VOR frekvences vērtība netiek izmantota.
Darbības noteikumus parasti formulē darbinieki dabiskā valodā. Tomēr darbības noteikumus, kas ievadīti kā teksts angļu valodas, nav iespējams automatizēti apstrādāt; tāpat var būt sarežģīti konstatēt semantiskās kļūdas. Tāpēc, lai nodrošinātu darbības noteikumu viennozīmīgu kodēšanu automatizētas apstrādes vajadzībām, tie ir jāformulē, izmantojot kādu formālu pierakstu. Šajā saistībā var izmantot, piemēram, vienotās modelēšanas valodas ierobežojumu objektvalodu (UML OCL) vai darbības vārdnīcas un darbības noteikumu semantiku (SBVR).
Ierobežojumu objektvaloda (OCL) ir deklaratīva valoda, ko izmanto to noteikumu formulēšanai, kurus piemēro attiecībā uz vienotās modelēšanas valodas (UML) modeļiem. Tā ir precīza teksta valoda, kas nodrošina ierobežojuma un objekta vaicājumu izteiksmes jebkuram UML modelim vai metamodelim, ko nav iespējams citādi izteikt ar diagrammu notāciju.

Darbības vārdnīcas un darbības noteikumu semantikas specifikācija sniedz līdzekli, ar kuru iespējams aprakstīt to noteikumu nozīmes struktūru, kuri formulēti darījumu cilvēku un darbinieku izmantotajā dabiskajā valodā. SBVR noteikumu iespējams ērti apstrādāt ar automatizētiem līdzekļiem, lai veiktu objekta noteikuma modelēšanu, noteikuma saskanības analīzi vai ģenerētu formālus pierakstus, piemēram, OCL ierobežojumus, datu bāzes, darbības noteikumu repozitorijus, darbības plānus, darbības objektu modeļus, programmatūras komponentus un citas formas.

Jaunākā SBVR redakcija ir pieejama OMG tīmekļa vietnē12.

2.3.6.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta e) apakšpunktā:

[AIX-BR-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01], iekļauts darbības noteikumu apraksts.

[AIX-BR-02] Ar darbības noteikumiem, kas minēti [AIX-BR-02], nosaka ierobežojumus attiecībā uz datu vērtībām, kas atspoguļo ICAO standartus un ieteicamo praksi vai Eiropas vai valstu darbības noteikumus un praksi.

[AIX-BR-03] Darbības noteikumos, kas minēti [AIX-BR-01], iekļauj datu precizitātes ierobežojumu specifikāciju, pamatojoties uz prasībām, kas noteiktas ICAO 11. pielikuma 5. papildinājumā un 14. pielikuma I sējuma 5. papildinājumā.

[AIX-BR-04] Darbības noteikumos, kas minēti [AIX-BR-01], iekļauj datu izšķirtspējas ierobežojumu specifikāciju, pamatojoties uz prasībām, kas noteiktas ICAO 15. pielikuma 7. papildinājumā.

[AIX-BR-05] Darbības noteikumos, kas minēti [AIX-BR-01], iekļauj publikācijas datuma un iepriekšējas paziņošanas ierobežojumus, pamatojoties uz AIRAC cikla prasībām, kas noteiktas ICAO 15. pielikuma 6. nodaļā.

[AIX-BR-06] Darbības noteikumus, kas minēti [AIX-BR-01], var formāli noteikt, izmantojot darbības vārdnīcas un darbības noteikumu semantikas specifikāciju, kas pieejama OMG tīmekļa vietnē10.

2.3.6.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.6.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.7. Raksturpazīmju, atribūtu un asociāciju nosaukumu veidošanas principi

1. pielikuma A daļas 1. punkta f) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

f) priekšmetiem [raksturpazīmēm], atribūtiem un asociācijām piemēro tādu nosaukumu veidošanas konvenciju, kas izvairās no abreviatūru lietojuma;"

2.3.7.1. Pamatinformācija
Nosaukumu veidošanas principu ir būtiski noteikt un konsekventi piemērot datu kopas noteikšanā tādēļ, lai nodrošinātu raksturpazīmju kataloga vai UML modeļa saprotamību.  Raksturpazīmju kataloga standartos parasti paredzēti konkrēti nosaukumu veidošanas principi. Laba nosaukumu veidošanas prakse ir izveidojusies, piemērojot arī UML modeļu veidošanas paņēmienus, un šādu praksi var uzskatīt par faktiskajiem standartiem. Piemēro šādus principus:

* modeļu elementu nosaukumos neizmanto īpašos simbolus, piemēram, atstarpes, "&" zīmi, umlautus, "+" zīmi u. c.;

* elementa nosaukumu veido, izmantojot "UpperCamelCase" principu;

* rekvizīta nosaukumu veido, izmantojot "lowerCamelCase" principu.
2.3.7.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta f) apakšpunktā:

[AIX-NAM-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka nosaukumu veidošanas princips noteikts kopējās datu kopas specifikācijas (kas minēta [AIX-DS-01]) dokumentācijā un konsekventi piemērots attiecībā uz raksturpazīmēm, atribūtiem un asociācijām.

[AIX-NAM-02] Ja saīsinājumu izmantošana nav pretrunā nosaukumu veidošanas principam, kas minēts [AIX-NAM-01], šādus saīsinājumus nevajadzētu izmantot vairāk kā 10 % no visiem modeļa artefaktiem, un tos dokumentē glosārijā.

2.3.7.3. AIXM 5.1. kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā piemērotu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.7.2. punkta prasībai, atbilstīgi tam, kā norādīts EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.8. ''Ģeogrāfiskā informācija – telpiskā shēma" (ISO-19107:2003) izmantošana
1. pielikuma A daļas 1. punkta g) apakšpunkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

g) ģeometrisko elementu (punktu, līkņu, virsmu) apraksta pamatā izmanto III pielikuma 14. punktā minēto ISO standartu13;"

2.3.8.1. Pamatinformācija
Šis ISO 19107:2003 starptautiskais standarts nosaka konceptuālas shēmas ģeogrāfisko priekšmetu telpisko īpašību raksturošanai un šīm shēmām atbilstošu telpisko darbību kopumu. Tas ir daļa no visu standartu kopuma (ISO 19100 sērijas), kuri nosaka arī standarta telpiskās darbības, ko veic, lai piekļūtu ģeogrāfiskajai informācijai par telpiskiem (ģeometriskiem un topoloģiskiem) objektiem, pieprasītu šādu informāciju, pārvaldītu un apstrādātu to un apmainītos ar to.

Šis standarts tāpat kā lielākā daļa ISO 19100 sērijas standartu tikai izstrādāts un joprojām tiek uzturēts Atvērtā ģeotelpiskā konsorcija (OGC) darba rezultātā. Šis konsorcijs ir plaša nozares organizācija, kurā ietilpst komercuzņēmumi, pētniecības organizācijas, universitātes un valsts iestādes, kas darbojas ģeotelpisko datu jomā. Galvenais virzītājspēks ir šo organizāciju kopīgā ieinteresētība tādu lietotņu savietojamībā, ar kurām tiek apstrādāti un izplatīti ģeogrāfiskie dati.
ISO 19107:2003 standarta izmantošana aeronavigācijas raksturpazīmju (punktu, līniju, virsmas) formas un atrašanās vietu noteikšanai nodrošina ne tikai labāku savietojamību aeronavigācijas jomā, bet arī veicina datu apmaiņu ar citām datu jomām un var samazināt īstenošanas izmaksas, ja tiek izmantota komerciāla darbderīga programmatūra.

2.3.8.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta g) apakšpunktā:

[AIX-GM-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācija, kas minēta [AIX-DS-01], atkārtoti izmanto GM_Point (kas dokumentēts ISO 19107:2003) to aeronavigācijas raksturpazīmju atrašanās vietas noteikšanai, kam ir punktveida forma.

[AIX-GM-02] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācija, kas minēta [AIX-DS-01], atkārtoti izmanto GM_Curve (kas dokumentēts ISO 19107:2003) to aeronavigācijas raksturpazīmju horizontālā apmēra noteikšanai, kam ir līnijveida/līknes veida forma.

[AIX-GM-03] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācija, kas minēta [AIX-DS-01], atkārtoti izmanto GM_Surface (kas dokumentēts ISO 19107:2003) to aeronavigācijas raksturpazīmju horizontālo robežu noteikšanai, kam ir virsmas veida forma.

2.3.8.3. AIXM 5.1. kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.8.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

2.3.9. Metadati

1. pielikuma A daļas 1. punkta h) un i) apakšpunkts, C daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāsniedz saskaņā ar kopējām datu kopu specifikācijām, kuras:

h) metadatu informācijas apraksta pamatā izmanto III pielikuma 15. punktā minēto ISO standartu;

i) iekļauj I pielikuma C daļā uzskaitītos metadatu elementus."

2.3.9.1. Pamatinformācija
Metadati ir dati par datiem. Tie nodrošina, piemēram, informāciju par datu izcelsmi, kontaktpunktu, kvalitātes līmeņiem un citu informāciju. Izmantojot ISO 19115:2003 "Ģeogrāfiskā informācija – metadati" kā pamatu metadatu informācijas aprakstam, tiek veicināta savietojamība gan aeronavigācijas jomā, gan citās datu jomās.

ISO 19115 piemēro attiecībā uz:

* datu kopu kataloģizēšanu, datu apstrādes centra darbībām un datu kopu pilnīgu aprakstu;

* ģeogrāfiskajām datu kopām, datu kopu sērijām, atsevišķām ģeogrāfiskām raksturpazīmēm un raksturpazīmju rekvizītiem.
Tas nosaka:

* obligātās un nosacītās metadatu sadaļas, metadatu vienības un metadatu elementus;

* minimālo metadatu kopu, kas nepieciešama, lai nodrošinātu iespēju izmantot visas metadatu lietotnes (datu atklāšana, datu piemērotības lietošanai noteikšana, piekļuve datiem, datu pārsūtīšana un digitālu datu izmantošana);

* neobligātus metadatu elementus, lai vajadzības gadījumā nodrošinātu plašāku ģeogrāfisko datu standarta aprakstu;

* paņēmienu, ar kuru metadati tiek paplašināti, lai tie atbilstu īpašajām vajadzībām.

Metadatu elementos, kas minēti I pielikuma C daļā, iekļauj informāciju par datu ģenerētāju, datos veiktajiem grozījumiem, veikto datu validāciju un verificēšanu, zemes standarta modeli, ko izmanto saistībā ar ģeotelpiskajiem datiem, u. c.

2.3.9.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 4. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 1. pielikuma A daļas 1. punkta h) un i) apakšpunktā:

[AIX-MD-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka [AIX-DS-01] minētās kopējās datu kopas specifikācijas dokumentācijā iekļauti metadatu elementi.

[AIX-MD-02] Metadatu elementus, kas minēti [AIX-MD-01], iegūst no "19115:2003 – Ģeogrāfiskā informācija – Metadatu standarts".

[AIX-MD-03] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par datu ģenerētāju.

[AIX-MD-04] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par datos veiktajiem grozījumiem.

[AIX-MD-05] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par personām vai organizācijām, kas ir veikušas darbības ar datiem, un par to, kad šādas darbības veiktas.

[AIX-MD-06] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par datu ģenerētāju.

[AIX-MD-07] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par datu faktisko sākuma datumu14 un laiku.

[AIX-MD-08] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros attiecībā uz ģeotelpiskajiem datiem ietverta informācija par izmantoto Zemes standarta modeli.

[AIX-MD-09] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros attiecībā uz ģeotelpiskajiem datiem ietverta informācija par izmantoto koordinātu sistēmu.

[AIX-MD-10] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros attiecībā uz skaitliskajiem datiem ietverta informācija par izmantotā mērījumu vai aprēķināšanas paņēmiena statistisko precizitāti.

[AIX-MD-11] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros attiecībā uz skaitliskajiem datiem ietverta informācija par datu izšķirtspēju.

[AIX-MD-12] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros attiecībā uz skaitliskajiem datiem ietverta informācija par uzticamības līmeni.

[AIX-MD-13] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par piemērotajām funkcijām, ja dati ir konvertēti/pārveidoti.

[AIX-MD-14] Metadatu elementos, kas minēti [AIX-MD-01], iekļauj konstruktus, kuros ietverta informācija par jebkuru datu lietošanas ierobežojumu.

2.3.9.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 5.1. var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 2.3.9.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3. Specifikācija, kas nodrošina atbilstību Komisijas Regulas (ES) Nr. 73/2010 5. pantam

3.1. Ievads
Šī specifikācija ir izstrādāta kā papildinājums vienotās Eiropas gaisa telpas (SES) savietojamības īstenošanas noteikumiem par aeronavigācijas datu un informācijas kvalitāti (turpmāk tekstā – aeronavigācijas datu kvalitātes īstenošanas noteikumi (ADQ IR))1 [RD 1].

Šī specifikācija ir līdzeklis, ar ko panāk atbilstību turpmākajā punktā sniegtajam ADQ IR [RD 1] 5. panta 2. punktam, 3. punktam un 4. punkta c) apakšpunktam.

3.2. Izvilkums no regulas
3.2.1. Savietojamības un darbības parametru prasības – 5. pants "Datu apmaiņa"
5. pants. Datu apmaiņa
1. [..]

2. Aeronavigācijas pakalpojumu sniedzēji nodrošina, ka 2. panta 1. punkta otrajā daļā minēto aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas savstarpējā pārsūtīšana notiek saskaņā ar II pielikumā noteiktajām prasībām attiecībā uz datu apmaiņas formātu.
3. Dalībvalstis drīkst izslēgt digitālo NOTAM no 2. punktā minētā datu apmaiņas formāta.
4. [..].

3.3. Specifikācija

3.3.1. Izmantotās kopējās datu formāta specifikācijas noteikšana

II pielikuma A daļas 1. punkts
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām .."
3.3.1.1. Pamatinformācija
Sistēmu savstarpējo globālo savietojamību iespējams nodrošināt vienīgi tad, ja izmanto kopējas datu formāta specifikācijas. Citādi pastāv risks, ka attiecībā uz katru tādu sistēmu pāri, starp kurām nepieciešama datu apmaiņa, nāksies izstrādāt īpašus formātus un specifikācijas.

Tomēr kopēja datu formāta specifikācija nenozīmē to, ka tā ir jāizmanto pastāvošo vai turpmāko sistēmu iekšējā datu struktūrā. Tā nozīmē vienīgi to, ka sistēmas datu ievadei/datu izvadei jāatbilst kopējam datu formātam. Kodēšanas/dekodēšanas funkcionalitātes un savietojamības nodrošināšanai var būt nepieciešams saskarnes komponents.
3.3.1.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II. pielikuma A daļas 1. punktā:

[AIX-DF-01] Reglamentētā puse paziņo kopējo datu formāta specifikāciju, ko tā izmanto attiecībā uz darbībām, kuras ietilpst ADQ IR [RD 1] darbības jomā.

[AIX-DF-02] Paziņojumā5 par kopējo datu formāta specifikāciju, kas minēta [AIX-DF-01], iekļauj vismaz šādu informāciju:

* nosaukums (tostarp attiecīgajā gadījumā arī versija), ar kuru kopējā datu formāta specifikācija ir oficiāli paziņota izdevējai iestādei;

* nepieciešamā atsauces informācija (kontaktinformācija, tīmekļa vietne u. c.), kas ļauj regulatoram iegūt kopējās datu formāta specifikācijas dokumentācijas kopiju.

[AIX-DF-03] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka paziņotā datu formāta specifikācija patiešām tiek kopīgi izmantota visā aeronavigācijas informācijas jomā.

[AIX-DF-04] Pierādījumu, kas minēts [AIX-DF-03], sniedz šādā formā:

* līgumi, kas noslēgti ar ievērojamu skaitu nākamo paredzamo lietotāju par aeronavigācijas datu sniegšanu saskaņā ar paziņoto datu formāta specifikāciju;

* līgumi, kas parakstīti ar līdzīgām organizācijām tajā pašā valstī vai citās Eiropas valstīs par aeronavigācijas datu sniegšanu to nākamajiem paredzamajiem lietotājiem saskaņā ar paziņoto datu formātu;

* līgumi, kas noslēgti ar ievērojamu skaitu datu ģenerētāju par aeronavigācijas datu saņemšanu saskaņā ar paziņoto datu formāta specifikāciju;

* līgumi, kas parakstīti ar līdzīgām organizācijām tajā pašā valstī vai citās Eiropas valstīs par aeronavigācijas datu saņemšanu saskaņā ar paziņoto datu formātu;

* attiecīgajā gadījumā līgums, kas parakstīts ar Eiropas AIS datubāzi (EAD) par datu sniegšanu EAD saskaņā ar paziņoto datu formāta specifikāciju.

3.3.1.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.1.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.2. Paplašināmās iezīmēšanas valodas (XML) izmantošana datu kodēšanā

II pielikuma A daļas 1. punkta 1. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- izmanto paplašināmās iezīmēšanas valodu (XML), kā tas definēts III pielikuma 17. punktā15 minētajā ISO standartā attiecībā uz datu kodēšanu [..]"

3.3.2.1. Pamatinformācija
XML ir ISO/IEC 8879 apakškopa, un tā ir izraudzīta tāpēc, ka tā ir neatkarīga no skaitļošanas platformas un ir savietojama ar globālo tīmekli. Pašlaik tā arī tiek plaši izmantota nozarē, jo īpaši tajos datu kodēšanas formātos, kurus noteiktā mērā jāspēj izlasīt cilvēkiem. Aviācijas jomā tradicionāli tiek izmantoti ziņojumi, kurus spēj izlasīt gan cilvēki, gan noteiktā mērā arī datori (lidojuma plāns, NOTAM, METAR u. c.) Līdz ar to XML ir pašsaprotama izvēle.
XML arī ir saderīga ar to ISO 19100 standartu izmantošanu, kas norādīti citās ADQ regulas daļās. ISO 19100 sērijas un jo īpaši ISO 19118:2005 standarta mērķis ir sniegt informāciju par to, kā nodrošināt tādu neviendabīgu informācijas sistēmu savstarpējo savietojamību, kurās tiek izmantota paplašināmās iezīmēšanas valoda (XML).

Atsauce uz ISO 19118:2005 standartu 5. panta 2. punktā un II pielikuma A daļas 1. punktā tiek izmantota vienīgi ar nolūku atsaukties uz šā ISO dokumenta 3. punktu "Normatīvās atsauces". Šajā punktā noteikts, ka XML specifikācija ir paplašināmās iezīmēšanas valoda (XML) 1.0. (otrais izdevums), W3C ieteikums 2000. gada 6. oktobrī. Šī specifikācija ir pieejama W3C tīmekļa vietnē16. Terminu "labi veidota XML" izmanto attiecībā uz XML datni, kas atbilst XML specifikācijai.
3.3.2.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II. pielikuma A daļas 1. punkta 1. daļā:

[AIX-XML-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka kopējā datu formāta specifikācija, kas minēta [AIX-DF-01], ir izstrādāta, pamatojoties uz paplašināmās iezīmēšanas valodas (XML) specifikāciju, kas noteikta W3C tīmekļa vietnē13.

[AIX-XML-02] Pierādījumi, kas minēti [AIX-XML-01], var būt sniegti kā datu parauga datnes sintaktiskās analīzes rezultāti, kas iegūti ar XLM sintaktisko analizatoru (piemēram, ar Xerces17), ar kuru tiek pārbaudīts, vai XML datne ir veidota atbilstoši labai praksei.

3.3.2.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.2.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.3. XML shēmas izmantošana

II pielikuma A daļas 1. punkta 2. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- izsaka XML shēmas formā; turklāt, lai izteiktu ekonomiska rakstura noteikumus, var izmantot Schematron, kā tas definēts III pielikuma 19. punktā minētajā ISO standartā18 [..]"

3.3.3.1. Pamatinformācija

3.3.3.1.1. XML shēma
Iepriekš 3.3.2.1. punktā jau tika norādīts, ka viens no datu apmaiņas būtiskajiem elementiem ir lietotnes shēma, ko izmanto faktiskai datu kodēšanai. Tai jānosaka pārsūtīto datu iespējamais saturs un struktūra.

Pirmais datu pārsūtīšanas solis ir iekšējo datu (kas konfigurēti atbilstīgi vietējai struktūrai) pārvēršana tādā datu struktūrā, kas atbilst kopējai lietotnes shēmai. Turpretī lietotnes shēma nodrošina iespēju pārveidot ārējos datus, kas saņemti vietējā struktūrā.

Gan datu sūtītājam, gan datu saņēmējam jābūt pieejai kopējai lietotnes shēmai, ko tie izmanto, lai sagatavotu savas sistēmas, īstenojot savu datu struktūru kartēšanu saskaņā ar lietotnes shēmu.

Iepriekš 3.3.2. punktā paplašināmās iezīmēšanas valoda (XML) tika noteikta kā datu kodēšanas formāts. Līdz ar to ar XML shēmas W3C ieteikumu tiek piedāvāts veids, kā izteikt datu kopas sintaksi. Saskaņā ar W3C tīmekļa vietnē19sniegto informāciju "XML Schema: Structure" mērķis ir "ir noteikt XML shēmu un to sastāvdaļu būtību, sniegt to XML iezīmēšanas konstruktu sarakstu, ar kuriem iespējams atspoguļot shēmas, un noteikt shēmu piemērošanu attiecībā uz XML dokumentiem" un "noteikt un aprakstīt XML dokumentu klasi, izmantojot shēmas komponentus, lai ierobežotu un dokumentētu to sastāvdaļu (datu tipu, elementu un to satura, atribūtu un vērtību) nozīmi, izmantošanu un savstarpējo saistību. Shēmas var arī paredzēt papildu dokumentu informācijas specifikāciju, piemēram, atribūtu un elementu vērtību normalizēšanu un padarīšanu par noklusējuma vērtībām. Shēmās ir nodrošināta pašdokumentēšanas iespēja. Līdz ar to "XML Schema: Structures" var izmantot, lai noteiktu, aprakstītu un kataloģizētu XML vārdnīcas attiecībā uz XML dokumentu klasēm."
Atsauce uz ISO 19118:2005 standartu II pielikuma A daļas 1. punkta 2. daļā tiek izmantota vienīgi ar nolūku atsaukties uz šā ISO dokumenta 3. punktu "Normatīvās atsauces" [Normative Reference]. Šajā punktā ir noteikts, ka XML shēmas specifikācija ir XML shēmas 1. daļa "Struktūra", W3C ieteikums, 2001. gada 2. maijs, kopā ar XML shēmas 2. daļu "Datu tipi", W3C ieteikums, 2001. gada 2. maijs. Šīs specifikācijas ir pieejamas W3C tīmekļa vietnē16. Terminu "derīgs XML" izmanto, lai norādītu XML datni, kas atbilst konkrētā XML shēmā noteiktajiem ierobežojumiem.
3.3.3.1.2. Schematron
Pamatinformācija par darbības noteikumiem ir sniegta 2.3.6.1. punktā. Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam, Schematron šifrējumu izmantošana darbības noteikumu formulēšanai datoru formātā nav obligāta, taču tā dabiski sader ar XML kā datu kodēšanas formāta izmantošanu.

Schematron nosaka strukturāli veidotu validācijas valodu XML dokumentiem. Tas apvieno jaudīgas validācijas iespējas ar vienkāršu sintaksi un īstenošanu (XML notācija), ko var izmantot autonomi vai kā XML shēmas papildinājumu. Salīdzinājumā ar XML shēmu Schematron sniedz iespēju pārbaudīt sarežģītākas saites, kas pastāv starp dažādu datu elementu vērtībām (XML shēma sniedz iespēju veikt vienīgi sintakses validāciju un atsevišķas datu diapazona pārbaudes).
Schematron ir noteikts starptautiskajā standartā ISO/IEC 19757-3:2006 "Informācijas tehnoloģijas – Dokumentu shēmas definēšanas valodas (DSDL) – 3. daļa: Likumbāzētā validācija – Schematron".

3.3.3.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II. pielikuma A daļas 1. punkta 2. daļā:

[AIX-XSD-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka kopējā datu formāta specifikācija, kas minēta [AIX-DF-01], atbilst W3C tīmekļa vietnē noteiktajai XML shēmas 1. daļai "Struktūras"20 un XML shēmas 2. daļai "Datu tipi"21.
[AIX-XSD-02] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-XDS-01], var sniegt datu parauga datnes sintaktiskās analīzes rezultātus, kas iegūti ar shēmu validējošo XML sintaktisko analizatoru (piemēram, ar Xerces22), ar kuru tiek pārbaudīts, vai XML datne ir derīga izmantošanai XML shēmā.

[AIX-SCH-01] Ja [AIX-BR-01] minēto darbības noteikumu verificēšanas atbalstam tiek nodrošināts datorkods, tad reglamentētā puse var sniegt pierādījumus tam, ka tas ir sniegts Schematron koda formā.

[AIX-SCH-02] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-SCH-01], var izmantot rezultātus, kas iegūti, verificējot datu parauga datni ar Schematron validācijas programmatūru, kas minēta Schematron tīmekļa vietnē23.

3.3.3.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.3.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.4. Datu apmaiņa attiecībā uz atsevišķām raksturpazīmēm un raksturpazīmju apkopojumiem
II pielikuma A daļas 1. punkta 3. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- dara iespējamu datu apmaiņu gan attiecībā uz atsevišķiem priekšmetiem [raksturpazīmēm], gan priekšmetu [raksturpazīmju] apkopojumiem [..]"

3.3.4.1. Pamatojums

Šī prasība ir izstrādāta, lai nodrošinātu ne tikai to, ka iespējams apmainīties ar visu datu kopu, bet arī to, ka iespējams atsevišķi apmainīties ar konkrētu raksturpazīmi. Tas ir īpaši svarīgi datu sniedzējiem un datu ģenerētājiem, kuri sniedz vienīgi ierobežotu datu kopas daļu vai pat tikai viena rekvizīta, piemēram, atrašanās vietas, pacēluma, frekvences, identifikatora, vērtību. Tāpat arī lietotājiem, kurus interesē tikai konkrēta informācija, tiek nodrošināta piekļuve tikai ierobežotai datu apakškopai.

Šī prasība ir izstrādāta arī ar mērķi atvieglināt datu kodēšanas shēmas izmantošanu standarta tīmekļa pakalpojumu ieviešanā (piemēram, tīmekļa raksturpazīmju pakalpojuma [Web Feature Service (WFS)] ieviešanā), kad vērtums parasti atrodas priekšmetu līmenī. Tādējādi tiks veicināta savietojamības mērķa sasniegšana, atkārtoti izmantojot informācijas nozares standartus, un novērsta tādu saskarņu izstrāde, kas piemērotas vien konkrētas jomas pakalpojumu sniegšanai.

3.3.4.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II. pielikuma A daļas 1. punkta 3. daļā:

[AIX-XFE-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka XML shēma, kas minēta [AIX-XSD-01], nodrošina iespēju radīt tādas datnes, kurās ietilpst tikai viena raksturpazīme.

[AIX-XFE-02] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-XFE-01], var izmantot datu parauga datni, kurā iekļauti dati par vienu aeronavigācijas raksturpazīmi (piemēram, par lidostu, maršruta punktu u. c.) un kura pozitīvi novērtēta [AIX-XSD-02] minētajā validācijas testā.

[AIX-XFE-03] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka XML shēma, kas minēta [AIX-XSD-01], nodrošina iespēju radīt tādas datnes, kurās ietilpst vairākas raksturpazīmes.

[AIX-XFE-04] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-XFE-03], var izmantot datu parauga datni, kurā iekļauti dati par vairākām aeronavigācijas raksturpazīmēm (piemēram, par lidostu un visiem skrejceļiem, manevrēšanas ceļiem, peroniem u. c.) un kura pozitīvi novērtēta [AIX-XSD-02] minētajā validācijas testā.

3.3.4.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.4.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.5. Bāzlīnijas informācijas apmaiņa, kas iegūta pastāvīgo izmaiņu rezultātā 
II pielikuma A daļas 1. punkta 4. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- dara iespējamu bāzlīnijas informācijas apmaiņu, kas iegūta pastāvīgo izmaiņu rezultātā [..]"

3.3.5.1. Pamatinformācija

Aviācijas jomā būtiska nozīme ir spējai kodēt un paziņot izmaiņas aeronavigācijas informācijā. Datu izmaiņu dēļ var nākties atjaunināt darbības procedūras, diagrammas, rokasgrāmatas u. c. No darbības viedokļa būtiskās izmaiņas aeronavigācijas informācijas jomā regulē AIRAC cikls24.

Nav pietiekami sniegt vienīgi pilnīgu jauno datu kopu. Tādā gadījumā klientam nāktos pašam konstatēt izmaiņas, lai gan datu sniedzējam šī informācija jau būtu zināma. No otras puses, arī vienīgi rekvizītu izmaiņu paziņošana varētu būt nepietiekama. Tādā gadījumā saņēmējam nāktos pārkārtot datus par raksturpazīmi, apvienojot pastāvošos datus ar mainītajām vērtībām. Līdz ar to nepieciešams tāds datu kodēšanas formāts, kas izmaiņu gadījumā nodrošina iespēju paziņot gan atsevišķās izmaiņas, gan visus raksturpazīmes datus.
Kad tiek paziņotas pastāvīgās izmaiņas, parasti nav zināms, kad tiks veiktas nākamās pastāvīgās izmaiņas. Tāpēc tiek uzskatīts, ka jaunais raksturpazīmes statuss ir bāzlīnija ar nezināmu derīguma termiņu, kas ietvers laika posmu līdz nākamajām pastāvīgajām izmaiņām. Kad tiek veiktas nākamās izmaiņas, iepriekšējai bāzlīnijai tiek noteiktas derīguma beigas, un tā ir jāatjaunina/jālabo.
3.3.5.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II. pielikuma A daļas 1. punkta 4. daļā:

[AIX-CHG-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka XML shēma, kas minēta [AIX-XSD-01], nodrošina iespēju skaidri identificēt tos raksturpazīmes rekvizītus, kuriem pastāvīgi mainītas vērtības.

[AIX-CHG-02] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-CHG-01], var izmantot datu parauga datni, kurā iekļautas vienīgi tās rekvizītu vērtības, kas attiecīgajai raksturpazīmei (piemēram, lidostai, skrejceļam u. c.) ir mainītas, un kura pozitīvi novērtēta minētajā [AIX-XSD-02] validācijas testā.

[AIX-CHG-03] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-CHG-01], var izmantot datu izlases datni, kurā iekļauti dati par visu raksturpazīmi, taču skaidri atzīmētas tās rekvizītu vērtības, kas attiecīgajai raksturpazīmei (piemēram, lidlaukam, skrejceļam u. c.) ir mainītas, un kura pozitīvi novērtēta minētajā [AIX-XSD-02] validācijas testā.

[AIX-CHG-04] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka XML shēma, kas minēta [AIX-XSD-01], nodrošina iespēju kodēt un paziņot pilnīgu ar attiecīgo raksturpazīmi saistītu rekvizītu vērtību sarakstu pēc pastāvīgu izmaiņu veikšanas vienā vai vairākos no šiem rekvizītiem.

[AIX-CHG-05] Kā pierādījumus, kas minēti [AIX-CHG-04], var sniegt datu parauga datni, kurā iekļauti skaidri atzīmēti mainītie rekvizīti (atbilstīgi tam, kā noteikts [AIX-CHG-02] vai [AIX-CHG-03]) un pilnīgi dati par raksturpazīmi, kuros ņemtas vērā veiktās izmaiņas, un kura pozitīvi novērtēta [AIX-XSD-02] noteiktajā validācijas testā.

3.3.5.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana
AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.5.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.6. Formāta struktūra

II pielikuma A daļas 1. punkta 5. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- ir strukturētas saskaņā ar datu kopas definējuma raksturpazīmēm, atribūtiem un asociācijām, kā aprakstīts I pielikuma A daļā; kartogrāfiskie noteikumi ir dokumentēti [..]"

3.3.6.1. Pamatinformācija

Datu formāta specifikācija ir pieprasīta pilna 2.3.3. punktā noteiktās datu kopas apjoma kodēšanas atbalstam. Datu kopas specifikācijā nedrīkst noteikt nevienu raksturpazīmi, attiecībā uz to neparedzot iespēju kodēt un sniegt datus, izmantojot datu formāta specifikāciju. Attiecīgi datu formāta specifikācijā nedrīkst tieši parādīties neviena tāda raksturpazīme, kura vispirms nav iekļauta datu kopas aprakstā. Lai nodrošinātu šo saskaņotību starp datu kopas specifikāciju un datu kodēšanas formātu, datu kodēšanas formāts ir jāstrukturizē atbilstīgi tam pašam dalījumam, kāds tiek izmantots datu kopā:  raksturpazīme, atribūti, asociācijas, vērtību saraksti u. c.
Attiecīgi XML shēma, kas kontrolē datu kodēšanas formātu, tiek ģenerēta automātiski no UML modeļa vai raksturpazīmju kataloga, kas nosaka datu kopu. Tādējādi tiek nodrošināta XML shēmas kvalitāte, novēršot drukas kļūdas, kas iespējamas, ja ievade notiek manuāli. Tā arī atvieglina shēmas uzturēšanu, kad datu kopas definīcija tiek atjaunināta un tai nepieciešama arī datu kodēšanas specifikācijas atjaunināšana. Shēmas automātiska ģenerēšana notiek saskaņā ar noteikumiem. Šie noteikumi ir jādokumentē, lai būtu iespējams pierādīt pareizu kartēšanu starp datu kopas specifikāciju un datu kodēšanas formāta specifikāciju.
3.3.6.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II pielikuma A daļas 1. punkta 5. daļā:

3.3.6.2.1. Ja attiecībā uz datu kopu izmanto UML
[AIX-STU-01] Ja datu kopas specifikācijā izmanto UML, tad reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka katrs [AIX-UML-01] minētais UML metamodeļa elements atbilst noteiktam konstruktam XML shēmā, kas minēta [AIX-XSD-01].

[AIX-STU-02] Kā pierādījumu, kas minēts [AIX-STU-01], sniedz dokumentu, kurā izklāstīts vismaz tas, kā [AIX-UML-01] minētā UML metamodeļa klases, atribūti un asociācijas elementi ir savienojami ar [AIX-XSD-01] minētās XML shēmas elementiem.

[AIX-STU-03] Dokumentā, kas minēts [AIX-STU-02], iekļauj piemērus (īstus un izdomātus), kas attiecībā uz vienu vai vairākām izraudzītām UML modeļa klasēm atspoguļo to, kā tās tiek pārvērstas par XML shēmas konstruktiem.

3.3.6.2.2. Ja attiecībā uz datu kopu izmanto raksturpazīmju katalogu
[AIX-STF-01] Ja datu kopas specifikācijā izmanto raksturpazīmju katalogu, tad reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka katrs [AIX-FC-01] minētā UML metamodeļa elements atbilst noteiktam konstruktam XML shēmā, kas minēta [AIX-XSD-01].

[AIX-STF-02] Piemēros, kas minēti [AIX-STF-01], atspoguļo vismaz to, kā raksturpazīmju tips, to atribūti un asociācijas, kas minētas [AIX-FC-02], ir savienojami ar [AIX-XSD-01] minētās XML shēmas elementiem.

[AIX-STF-03] Pierādījumos, kas minēti [AIX-STF-01], iekļauj piemērus (īstus vai izdomātus), kas attiecībā uz vienu vai vairākām raksturpazīmēm no raksturpazīmju kataloga atspoguļo to, kā tie tiek pārvērsti par XML shēmas konstruktiem.

3.3.6.3. AIXM kā kopējās datu kopas specifikācijas izmantošana

AIXM 5.1. var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.6.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.7. Vērtību uzskaitījuma saraksti un vērtību diapazoni katram atribūtam

II pielikuma A daļas 1. punkta 6. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- strikti īsteno uzskaitījumu sarakstos iekļautās vērtības un vērtību diapazonu, kas attiecīgi definēts katram datu kopas atribūtam [..]"

3.3.7.1. Pamatinformācija

Datu formāta specifikācija ir pieprasīta, lai nodrošinātu atbalstu pilna 2.3.3. punktā minētās datu kopas apjoma kodēšanai. Datu kopas specifikācijā iekļautas prasības (sk. 2.3.4. punktu) attiecībā uz vērtību sarakstiem un vērtību diapazoniem, kas ierobežo noteiktus raksturpazīmju rekvizītus (piemēram, frekvences, garumus, leņķus u. c.).

XML shēma nosaka konstruktus, kas sniedz iespēju ierobežot vienkārša satura elementa vērtības ar noteiktu datu tipu, vērtību diapazonu un/vai šablonu. Datu kopā iekļauto vērtību sarakstu un vērtību ierobežojumu diapazonu iespējams samērā tieši savienot ar XML shēmas datu tipa ierobežojumiem. Tādējādi tiek nodrošināts, ka datnē, kas ir derīga XML shēmai, nav iekļautas "diapazonā neietilpstošas" vērtības, kuras citādi radītu apstrādes problēmas saņēmējās sistēmās. Šis ir "darbības noteikumu" validācijas minimālais līmenis, ko iespējams īstenot attiecībā uz datu kopu pirms sarežģītāku pārbaužu veikšanas, kuras paredzētas 3.3.3.1.2. punktā.
3.3.7.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 5. panta 2. punktā – II pielikuma A daļas 1. punkta 5. daļā:

[AIX-XDT-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka katrs datu tips, kas noteikts [AIX-DAT-01] atbilst konkrētam XML datu tipam XML shēmā, kas minēta [AIX-XSD-01].

[AIX-XDT-02] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka katrs vērtību diapazons, kas noteikts [AIX-DAT-02], atbilst konkrētam XML datu tipa ierobežojumam XML shēmā, kas minēta [AIX-XSD-01].

[AIX-XDT-03] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka katrs vērtību uzskaitījuma saraksts, kas noteikts [AIX-DAT-03], atbilst konkrētam XML datu tipa ierobežojumam XML shēmā, kas minēta [AIX-XSD-01].

[AIX-XDT-04] Kā pierādījumu, kas pieprasīts [AIX-XDT-01], [AIX-XDT-02] un [AIX-XDT-03], sniedz dokumentu, kurā izklāstīts tas, kā datu tipi, vērtību diapazoni un numurētie vērtību saraksti tiek pārvērsti par [AIX-XSD-01] minētās XML shēmas elementiem.

[AIX-XDT-05] Dokumentā, kas minēts [AIX-XDT-04], iekļauj piemērus (īstus vai izdomātus), kas attiecībā uz vienu vai vairākiem izraudzītiem UML modeļa atribūtu datu tipiem atspoguļo to, kā tie tiek pārvērsti par XML shēmas konstruktiem.

3.3.7.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana

AIXM 4.5. vai 5.1. versiju var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.7.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.8. Atbilstība ģeogrāfiskai iezīmēšanas valodai (GML)

II pielikuma A daļas 1. punkta 7. daļa
"Aeronavigācijas dati un aeronavigācijas informācija, kas minēta 2. panta 1. punkta otrās daļas a), b) un d) apakšpunktā, jāformatē saskaņā ar kopējām specifikācijām, kuras:

- atbilst ģeogrāfiskās iezīmēšanas valodai (GML), kas definēta 5. panta 2. punkta III pielikuma 18. punktā25 minētajā atsaucē attiecībā uz ģeogrāfiskās informācijas kodēšanu."
3.3.8.1. Pamatinformācija
Ģeogrāfiskā iezīmēšanas valoda (GML) ir XML gramatika, ko oficiāli nosaka XML shēma un ko izmanto ģeogrāfisko raksturpazīmju formulēšanai. Tādējādi lietotāji un izstrādātāji var izmantot ģeneriskās ģeogrāfiskās datu kopas, kurās ietverti punkti, līnijas un poligoni. Galvenie jēdzieni, kas izmantoti GML, lai modelētu pasauli, ir aizgūti no starptautisko standartu ISO 19100 sērijas un OpenGIS abstraktās specifikācijas, jo īpaši no:
* ISO/TS 19103 "Konceptuālās shēmas valoda" [Conceptual Schema Language] (mērvienības pamattipi);

* ISO 19107 "Telpiskā shēma" [Spatial schema] (ģeometriski un topoloģiski objekti), kas minēta 2.3.8. punkta prasībās;

* ISO 19108 "Laikā piesaistīta shēma" [Temporal schema] (laikā piesaistīti ģeometriski un topoloģiski objekti, laikā piesaistītas atskaites sistēmas);

* ISO 19109 "Lietotņu shēmu noteikumi" [Rules for application schemas ] (raksturpazīmes);
* ISO 19111 "Telpiskā atskaite, izmantojot koordinātes" [Spatial referencing by coordinates] (koordinātu atskaites sistēmas)
* u. c.
Tas, ka GML shēma ir XML shēma, nozīmē, ka atbilstība šī punkta prasībām netieši nodrošina atbilstību 3.3.2. un 3.3.3. punkta prasībām.

3.3.8.2. Prasības
Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 1] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta II pielikuma A daļas 1. punkta 4. daļā:

[AIX-GML-01] Reglamentētā puse sniedz pierādījumus tam, ka XML shēma, kas minēta [AIX-XSD-01], atbilst starptautiskā standarta ISO 19136:2007 "Ģeogrāfiskā informācija – ģeogrāfiskās iezīmēšanas valoda (GML)" (1. izdevums, 23.08.2007.) 2. nodaļā "Atbilstība" noteiktajiem atbilstības noteikumiem.

3.3.8.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana

AIXM 5.1. var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.8.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].

3.3.9. Atbalsts digitālajam NOTAM
5. panta 3. punkts
"Dalībvalstis drīkst izslēgt digitālo NOTAM no 2. punktā minētā datu apmaiņas formāta."

3.3.9.1. Pamatinformācija

Pašlaik NOTAM ir tekstuāls ziņojums, ko iespējams izplatīt ar tāda vienkārša teletaipa tīkla starpniecību kā, piemēram, AFTN. Paredzēts, ka NOTAM lasīs piloti, dispečeri un citi lidojumu nodrošināšanā iesaistīti operatīvie darbinieki.

Turpretī digitāls NOTAM ir neliela datu kopa, kas tiek darīta pieejama ar sarežģītāku saziņas tīklu (piemēram, AMHS, TypeX u. c.) starpniecību. Paredzēts, ka to lasīs un apstrādās automatizētas sistēmas, kas konvertēs to cilvēkiem saprotamā tekstuālā un grafiskā formā. Digitālo NOTAM var izmantot, lai, piemēram, parādītu atjauninātu lidostas karti pilotam vai gaisa satiksmes dispečeram, attēlojot nepabeigtās zonas, slēgtos manevrēšanas ceļus vai skrejceļus, pagaidu šķēršļus u. tml. Ar digitālu NOTAM iespējams arī ierosināt automatizētas darbības, piemēram, noskaidrot tās procedūras, kuras ietekmē navigācijas līdzekļa nepieejamība.
Digitālā NOTAM notikumu specifikācijā [Digital NOTAM Event Specification]26 noteikts, ka saskaņotās kodēšanas noteikumi ir tādas informācijas AIXM datu kopas (5.1. versija vai jaunāka versija), kura pašlaik tiek publicēta, izmantojot NOTAM ziņojumus. Dokumenta galvenais mērķis ir nodrošināt tādu dažādu sistēmu savietojamību, ar kurām tiek radīti, pārveidoti, pārsūtīti un patērēti digitālā NOTAM dati kā daļa no digitālās aeronavigācijas informācijas. Paredzams, ka, piemērojot kopīgus noteikumus, samazināsies īstenošanas izmaksas, jo tiek samazināta nepieciešamību veikt no dažādiem avotiem iegūtu datu kartēšanu un pielāgošanu.
Noteikumos, kas pieņemti attiecībā uz dažādiem notikumiem (scenārijiem), izklāstīta minimālā informācija, kura jāsniedz nekavējoties. Atsevišķās situācijās to vēlāk var papildināt ar sīkāku informāciju, kas nav bijusi pieejama sākotnējā paziņojuma sniegšanas laikā, lai tādējādi nodrošinātu visu informāciju, kas nepieciešama attiecīgā aeronavigācijas raksturpazīmes pastāvīgo izmaiņu reģistrēšanai.

Izņēmums, kas noteikts 5. panta 3. punktā, bija nepieciešams ADQ IR [RD 1] izstrādes laikā, jo tad vēl nebija pabeigta digitālā NOTAM izstrāde. Šajā laikā jēdziens ir apstiprināts izmēģinājumos un eksperimentos, un sākotnējā darbspēja Eiropā ir paredzēta līdz 2012. gadam. Tāpēc datu formāta specifikācijā jāparedz iespēja kodēt digitālo NOTAM, tādējādi sniedzot atbalstu tām dalībvalstīm, kuras izvēlas nepiemērot ADQ IR [RD 1] 5. panta 3. punktā noteikto izņēmumu.

3.3.9.2. Prasības

Lai nodrošinātu atbilstību ADQ IR [RD 5] 5. pantam un atbilstīgajai prasībai, kas noteikta 5. panta 3. punktā:

[AIX-XNT-01] Reglamentētā puse sniedz oficiālus pierādījumus tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā, kas minēta [AIX-DS-01], nodrošināts atbalsts NOTAM/SNOWTAM iekļautās informācijas digitālai kodēšanai.

[AIX-XNT-02] Kā pierādījumu, kas pieprasīts [AIX-XNT-01], var sniegt dokumentu, kurā norādīts, kā bieži izdotus NOTAM tipus iespējams kodēt, piemērojot datu formāta specifikāciju, kas minēta [AIX-DS-01].

[AIX-XNT-03] Dokumentā, kas minēts [AIX-XNT-02], jāiekļauj īstu vai neīstu NOTAM šifrējumu piemēri.

3.3.9.3. AIXM kā kopējās datu formāta specifikācijas izmantošana

AIXM 5.1. var izmantot kā atbilstīgu tehnisko līdzekli tostarp tam, lai nodrošinātu atbilstību 3.3.9.2. punkta prasībai. AIXM 5.1. gadījumā šī atbilstība ir parādīta EIROKONTROLES vadlīnijās "AIXM 5.1. izmantošana attiecībā uz AIX specifikāciju" [RD 3].
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B PIELIKUMS. ATBILSTĪBAS NOVĒRTĒŠANAS NORĀDĪJUMI
Šajā sadaļā sniegti atbilstības novērtēšanas norādījumi, kas pieejami attiecībā uz šo EIROKONTROLES specifikāciju.

	Identifikators
	Raksturpazīme
	Atbilstības standarts
M = obligāts

R = ieteicams

O = neobligāts

	[AIX-DS-01]
	Paziņot kopējo datu kopas specifikāciju.
	M

	[AIX-DS-02]
	Kopējās datu kopas specifikācijas paziņojuma minimālais saturs.
	M

	[AIX-DS-03]
	Pierādījumi tam, ka paziņotā datu kopas specifikācija tiek izmantota kā kopējā datu kopas specifikācija.
	M

	[AIX-DS-04]
	Pierādījumu forma.
	M

	[AIX-UML-01]
	Ja izmanto UML, dokumentācija, kas nepieciešama datu kopas specifikācijas dokumentēšanai.
	M ar nosacījumu

	[AIX-UML-02]
	Minimālais to UML metamodeļa elementu saraksts, kuri izmantoti dokumentēšanā, kas minēta [AIX-UML-01].
	M ar nosacījumu

	[AIX-UML-03]
	Piemēri, ar kuriem tiek atspoguļota tādu izraudzītu UML metamodeļa elementu izmantošana, kas saistīti ar [AIX-UML-01].
	M ar nosacījumu

	[AIX-FC-01]
	Ja izmanto raksturpazīmju katalogu, dokumentācija, kas nepieciešama datu kopas specifikācijas dokumentēšanai.
	M ar nosacījumu

	[AIX-FC-02]
	Minimālais to raksturpazīmes tipa elementu saraksts, kuri izmantoti dokumentēšanā, kas minēta [AIX-FC-01].
	M ar nosacījumu

	[AIX-FC-03]
	Piemēri, ar kuriem tiek atspoguļota tādu izraudzītu raksturpazīmes tipa elementu izmantošana, kas saistīti ar [AIX-FC-01].
	M ar nosacījumu

	[AIX-AIP-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējās datu kopas specifikācijas darbības jomā ietilpst konkrēta AIP datu elementu apakškopa.
	M

	[AIX-AMDB-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējās datu kopas specifikācijas darbības jomā ietilpst konkrēta ED-99A datu elementu apakškopa.
	M

	[AIX-DAT-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā attiecībā uz katru klases atribūtu vai raksturpazīmes atribūtu noteikts datu tips.
	M

	[AIX-DAT-02]
	Datu tipi un papildu ierobežojumi attiecībā uz diapazoniem un vērtībām.
	O

	[AIX-DAT-03]
	Datu tipi un papildu ierobežojumi, ja nodrošina slēgtu sarakstu.
	O

	[AIX-TEM-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā ietilpst temporalitātes jēdziens.
	M

	[AIX-TEM-02]
	Norāde uz saskaņoto pasaules laiku UTC.
	M

	[AIX-TEM-03]
	Aeronavigācijas raksturpazīmju dzīves cikla sākums/beigas.
	M

	[AIX-TEM-04]
	Laika pozīcija pastāvīgām izmaiņām aeronavigācijas raksturpazīmēs.
	M

	[AIX-TEM-05]
	Laika pozīcija pagaidu izmaiņām aeronavigācijas raksturpazīmēs.
	R

	[AIX-TEM-06]
	 Raksturpazīmju rekvizīti mainīti laikā, kad veiktas pastāvīgās vai pagaidu izmaiņas.
	M

	[AIX-TEM-07]
	Temporalitātes jēdziens, kurā ietverti piemēri.
	M

	[AIX-BR-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā iekļauts darbības noteikumu apraksts.
	M

	[AIX-BR-02]
	Darbības noteikumos noteikti ierobežojumi attiecībā uz datu vērtībām.
	M

	[AIX-BR-03]
	Darbības noteikumos iekļauti datu precizitātes ierobežojumi.
	M

	[AIX-BR-04]
	Darbības noteikumos iekļauta datu izšķirtspējas ierobežojumu specifikācija.
	M

	[AIX-BR-05]
	Darbības noteikumos iekļauta publikācijas datuma un iepriekšēja paziņošanas ierobežojumu specifikācija.
	M

	[AIX-BR-06]
	Darbības noteikumi noteikti, izmantojot specifikāciju attiecībā uz darbības vārdnīcas un darbības noteikumu semantiku.
	O

	[AIX-NAM-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā noteikts/tiek piemērots vispārējs nosaukumu veidošanas princips.
	M

	[AIX-NAM-02]
	Saīsinājumu lietošana saskaņā ar nosaukumu veidošanas principu.
	R

	[AIX-GM-01]
	Pierādījums tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā tiek atkārtoti izmantota GM_Point definīcija.
	M

	[AIX-GM-02]
	Pierādījums tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā tiek atkārtoti izmantota GM_Curve definīcija.
	M

	[AIX-GM-03]
	Pierādījums tam, ka kopējā datu kopas specifikācijā tiek atkārtoti izmantota GM_Surface definīcija.
	M

	[AIX-MD-01]
	Pierādījums tam, ka kopējā datu kopas specifikācijas dokumentācijā iekļauti metadatu elementi.
	M

	[AIX-MD-02]
	Metadatu elementi, kas iegūti no ģeogrāfiskās informācijas metadatu standarta.
	M

	[AIX-MD-03]
	Metadatu elementi par datu ģenerētāju.
	M

	[AIX-MD-04]
	Metadatu elementi par grozījumiem.
	M

	[AIX-MD-05]
	Metadatu elementi par personām vai organizācijām, kas veikušas darbības ar datiem.
	M

	[AIX-MD-06]
	Metadatu elementi par veiktu validāciju vai verificēšanu.
	M

	[AIX-MD-07]
	Metadatu elementi par datu faktisko sākuma datumu un laiku.
	M

	[AIX-MD-08]
	Ar ģeotelpiskajiem datiem saistīti metadatu elementi par izmantoto Zemes standarta modeli.
	M

	[AIX-MD-09]
	Ar ģeotelpiskajiem datiem saistīti metadatu elementi par izmantoto koordinātu sistēmu.
	M

	[AIX-MD-10]
	Ar skaitliskajiem datiem saistīti metadatu elementi par izmantoto statistisko precizitāti vai aprēķināšanas paņēmienu.
	M

	[AIX-MD-11]
	Metadatu elementi par datu izšķirtspēju.
	M

	[AIX-MD-12]
	Metadatu elementi par uzticamības līmeni.
	M

	[AIX-MD-13]
	Metadatu elementi par jebkurām funkcijām, kas piemērotas konvertācijas/pārveidošanas laikā.
	M

	[AIX-MD-14]
	Metadatu elementi par datu lietošanas ierobežojumiem.
	M

	[AIX-DF-01]
	Paziņojums par izmantoto kopējo datu formāta specifikāciju.
	M

	[AIX-DF-02]
	Minimālais ar [AIX-DF-01] saistītā paziņojuma saturs.
	M

	[AIX-DS-03]
	Pierādījumi tam, ka aeronavigācijas informācijas jomā parasti tiek izmantota paziņotā datu formāta specifikācija.
	M

	[AIX-DF-04]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-DS-03].
	M

	[AIX-XML-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējās datu formāta specifikācijas pamatā ir XML.
	M

	[AIX-XML-02]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-XML-01].
	O

	[AIX-XSD-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu formāta specifikācija atbilst XML shēmai.
	M

	[AIX-XSD-02]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-XSD-01].
	O

	[AIX-SCH-01]
	Darbības noteikumu verificēšana – pierādījumi tam, ka šie noteikumi sagatavoti Schematron koda formā.
	O

	[AIX-SCH-02]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-SCH-01].
	O

	[AIX-XFE-01]
	Pierādījumi tam, ka XML shēma nodrošina iespēju radīt tādas datnes, kurās iekļauta tikai viena raksturpazīme.
	M

	[AIX-XFE-02]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-XFE-01].
	O

	[AIX-XFE-03]
	Pierādījumi tam, ka XML shēma nodrošina iespēju radīt tādas datnes, kurās iekļauta vairāk nekā viena raksturpazīme.
	M

	[AIX-XFE-04]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-XFE-03].
	O

	[AIX-CHG-01]
	Pierādījumi tam, ka XML shēma nodrošina to raksturpazīmes rekvizītu identifikāciju, kuros veiktas patstāvīgas izmaiņas.
	R

	[AIX-CHG-02]
	[AIX-CHG-01] minēto pierādījumu forma – mainītās rekvizītu vērtības.
	O

	[AIX-CHG-03]
	[AIX-CHG-01] minēto pierādījumu forma – dati par visu raksturpazīmi kopā ar izmaiņām.
	O

	[AIX-CHG-04]
	Pierādījumi tam, ka XML shēma nodrošina iespēju kodēt un paziņot pilnu raksturpazīmes rekvizītu vērtību sarakstu pēc pastāvīgu izmaiņu veikšanas.
	M

	[AIX-CHG-05]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-CHG-04].
	O

	[AIX-STU-01]
	Ja datu kopas specifikācijā izmanto UML, sniedz pierādījumus tam, ka katrs UML metamodeļa elements atbilst konkrētam konstruktam XML shēmā.
	M

	[AIX-STU-02]
	To pierādījumu forma, kas pieprasīti [AIX-STU-01].
	M

	[AIX-STU-03]
	To pierādījumu piemēri, kas minēti [AIX-STU-01].
	R

	[AIX-STF-01]
	Ja datu kopas specifikācijā izmanto raksturpazīmju katalogu, sniedz pierādījumus tam, ka katrs raksturpazīmju kataloga elements atbilst konkrētam konstruktam XML shēmā.
	M

	[AIX-STF-02]
	To pierādījumu forma, kas pieprasīti [AIX-STF-01].
	M

	[AIX-STF-03]
	To pierādījumu piemēri, kas minēti [AIX-STF-01].
	M

	[AIX-XDT-01]
	Pierādījumi tam, ka katrs datu tips atbilst konkrētam XML datu tipam XML shēmā.
	M

	[AIX-XDT-02]
	Pierādījumi tam, ka katrs vērtību diapazons atbilst konkrētam XML datu tipa ierobežojumam XML shēmā.
	M

	[AIX-XDT-03]
	Pierādījumi tam, ka katrs vērtību uzskaitījuma saraksts atbilst konkrētam XML datu tipa ierobežojumam XML shēmā.
	M

	[AIX-XDT-04]
	To pierādījumu forma, kas pieprasīti [AIX-XDT-01], [AIX-XDT-02] un [AIX-XDT-03].
	M

	[AIX-XDT-05]
	Piemēri saistībā ar [AIX-XDT-04].
	R

	[AIX-GML-01]
	Pierādījumi tam, ka XML shēma atbilst GML standarta atbilstības noteikumiem.
	M

	[AIX-XNT-01]
	Pierādījumi tam, ka kopējā datu kopas specifikācija ir savietojama ar NOTAM/SNOWTAM iekļautās informācijas digitālo šifrējumu.
	R

	[AIX-XNT-02]
	To pierādījumu forma, kas minēti [AIX-XNT-01].
	O

	[AIX-XNT-03]
	Piemēri saistībā ar [AIX-XNT-01].
	R
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D PIELIKUMS. SPECIFIKĀCIJAS ATJAUNINĀŠANAS PROCEDŪRAS

Būtiski regulāri pārbaudīt EIROKONTROLES specifikācijas atbilstību atsauces dokumentiem, jo īpaši ICAO starptautiskajiem un reģionālajiem SARP un rokasgrāmatām27. Tāpat paredzēts attīstīt turpmāku reālu pieredzi projektu un praktiskās darbības jomā, kā arī tehnoloģiskus uzlabojumus.

Nepārtrauktas pārskatīšanas galvenie mērķi ir šādi:

- uzlabot prasību kvalitāti (piemēram, saprotamību, pārbaudāmību u. c.);

- pārbaudīt, vai publikāciju detalizācijas pakāpe ir pietiekami augsta;

- nodrošināt, ka netiek noteiktas tādas uz formu orientētas prasības, kas nevajadzīgi ierobežo tehniskos risinājumus;

- nodrošināt, ka tiek pienācīgi atspoguļoti tehnoloģiskie uzlabojumi;

- informēt apgādes nozari par attīstības gaitu un virzieniem aeronavigācijas informācijas sistēmu jomā un sagatavot to atbilstošu sistēmu apkalpošanai un apgādei.

Atjauninājumi sekos EIROKONTROLES Paziņojumam par ierosināto noteikumu izstrādi (ENPRM) procedūrām28, kurās izmantots šajā sadaļā izklāstītais process.

Šīs EIROKONTROLES specifikācijas atjaunināšanas procesu var rezumēt šādi:
1. ietekmes novērtēšanas grupa sīki pārbaudīs visus grozījumu priekšlikumus un izdotos grozījumus atsauces dokumentos; ietekmes novērtēšanas ziņojums tiks sagatavots izskatīšanai Specifikācijas sagatavošanas grupā (SDG);
2. SDG sagatavos iekšējai apspriešanai jaunu iekšējo projektu grozījumu ierosināšanai, iekļaujot tajā ietekmes novērtējumu;

3. tiks novērtēta jaunā iekšējā grozījumu projekta atbilstība noteikumiem, būtiskajai ICAO politikai un drošības apsvērumiem;

4. vajadzības gadījumā tiks sagatavoti papildu iekšējie grozījumu projekti;

5. pēc tam, kad SDG būs pabeidzis atjauninājumus, saskaņā ar ENPRM mehānismiem tiks izdots jauns starpposma projekts un nodots izskatīšanai ieinteresētajām pusēm; atkarībā no grozījumu apmēra var būt nepieciešama izskatīšana darba grupā;

6. pēc komentāru saņemšanas vajadzības gadījumā tiks sagatavots papildu starpposma ziņojums un izplatīts atjauninājuma pareizības apstiprināšanai (pēc izvēles);

7. ja nebūs saņemti iebildumi, tad pēc tam, kad būs aizritējis atbilstošs atbilžu sniegšanas laika posms, sagatavotais projekts tiks pārveidots par jauno bāzlīnijas redakciju; tiks atbilstīgi atjauninātas apstiprinājuma un dokumenta grozījumu reģistrācijas sadaļas; pamatojoties uz vienošanos ar ieinteresētajām pusēm, tiks noteikts datums, no kura jāpiemēro pārskatītie pasākumi; tiks uzskatīts, ka jaunais bāzlīnijas dokuments ir spēkā no šā datuma;
8. attiecīgā gadījumā Eiropas Komisijai tiks sniegts ieteikums atjaunināt norādi "Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī", lai atzītu šo jauno redakciju kā Eiropas Kopienas specifikāciju, kas pieņemama kā MoC attiecībā uz Eiropas Kopienas regulām.
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24 AIRAC ir Aeronavigācijas informācijas regulācija un kontrole [Aeronautical Information Regulation And Control], un tā izriet no ICAO 15. pielikuma – Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu (AIS) dokumenta – un nosaka valstīm virkni kopīgu datumu un saistīto aeronautikas informācijas publicēšanas standarta procedūru.
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26 � HYPERLINK "http://www.aixm.aero/public/standard_page/digital_notam_specifications.html" ��http://www.aixm.aero/public/standard_page/digital_notam_specifications.html�, 1.0. versija, publicējusi Eirokontrole 2010. gada jūnijā.
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28 ENPRM procedūras ir noteiktas tīmekļa vietnē � HYPERLINK "http://www.eurocontrol.int/enprm" ��www.eurocontrol.int/enprm�.
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